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Informasjon meddelt av EFTA-statene om statsstøtte gitt i henhold til rettsakten 
omhandlet i EØS-avtalens vedlegg XV nr. 1j (kommisjonsforordning (EU)  

nr. 651/2014 om visse støttekategoriers forenlighet med det indre marked i henhold 
til traktatens artikkel 107 og 108) (forordning om alminnelige gruppeunntak)

DEL I

Støttereferanse GBER 12/2014/R&D&I

EFTA-stat Norge

EFTA-statens referanse
nummer

Region Regionens navn: Regionalstøttestatus

Bevilgende myndighet Navn Fiskeri og havbruksnæringens forskningsfond 
“FHF” (Norwegian Seafood Research Fund)

Postadresse Universitetsgaten 10
Postboks 6921
St.Olavs plass 0130 Oslo
Norge

Nettadresse http://www.fhf.no/

Støttetiltakets tittel ”Prosjekt i bedrift”

Nasjonalt rettsgrunnlag 
(Henvisning til nasjonalt 
offisielt kunngjøringsblad)

FHF finansieres ved avgift på fiskeeksport fastsatt ved lov av 7. juli 2000 nr. 68. Årlige 
bevillinger gis av nærings- og fiskeridepartementet. I de siste årene (2010–2013) har 
årlig inntekt vært mellom 167 og 185 millioner NOK. Styret i FHF har vedtatt å opprette 
en finansieringsordning til støtte for FoU der mottakerne er foretak. Denne ordningen er 
godkjent av nærings- og fiskeridepartementet. 

Lenke til den fullstendige 
teksten til støttetiltaket på 
Internett 

http://www.fhf.no/  /Prosjekt i bedrift / 
(FHFs nettsider er under omarbeiding, fullstendig adresse er foreløpig ikke tilgjengelig. 
Vil offentliggjøres innen 1. oktober 2014.)

Type tiltak  □ Støtteordning Prosjekt i bedrift er en ny generell ordning for å 
tildele støtte til forskning, utvikling og nyskaping 
til forretningsforetak.

Varighet  □ Støtteordning 1. august 2014–31. desember 2018

Berørte økonomiske 
sektorer

 □ Alle støtteberettigede 
økonomiske sektorer 

Ordningen vil gi støtte til foretak i alle 
økonomiske sektorer som driver med forskning, 
utvikling og nyskaping som er relevant for 
fiskeindustrien.

Type støttemottaker  □ Små og mellomstore bedrifter

 □ Store foretak

Budsjett Ordningens planlagte samlede 
årlige budsjett

Årlig budsjett vil være på under 50 millioner 
NOK. Budsjettet for resten av 2014 vil være på 
rundt 10 millioner NOK.

EFTA-ORGANER
EFTAS OVERVÅKNINGSORGAN

  2014/EØS/72/01

http://www.fhf.no/
http://www.fhf.no/
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Støtteform □ Tilskudd/Rentetilskudd

Oppgi hvilken av kategoriene under som passer best med tanke på ordningens 
virkning/funksjon:
□ Tilskudd	 Ordningen vil gi tilskudd.
□ Lån
□ Garanti
□ Skattefordeler
□ Støtte til risikofinansiering

DEL II

Hovedformål – Generelle 
formål (liste)

Støtte til foretak til forskning, 
utvikling og nyskaping som 
er relevant for fiskeindustrien. 
Ordningen vil bli gjennomført 
i henhold til forordning om 
allminnelige gruppeunntak, 
artikkel 25, 26, 27 og 28.

Formål
(liste)

Formålet er å utvikle fiskeindustrien ytterligere 
med bruk av ny kunnskap og teknologi. Mål
settingen er både å øke produktiviteten og å 
verne miljøet og marine ressurser.

Største 
støtteandel 

100 %

Bonus i % 
til små og 
mellomstore 
bedrifter 

35 %

Støtte til forskning, utvikling 
og nyskaping 
(Art. 25–30)

Støtte til 
forsknings- 
og utvik
lings
prosjekter 
(Art. 25)

 □ Grunnforskning
(Art. 25 nr. 2 bokstav a))

100 % %

 □ Industriell forskning
(Art. 25 nr. 2 bokstav b))

50 % 30 % 

 □ Eksperimentell utvikling
(Art. 25 nr. 2 bokstav c))

25 % 35 % 

 □ Forundersøkelser
(Art. 25 nr. 2 bokstav d))

50 % 20 %

□  Investeringsstøtte til 
forskningsinfrastruktur (Art. 26)

50 % %

□ Støtte til innovasjonsklynger 
(Art. 27)

50 % %

□ Støtte til nyskaping for små og 
mellomstore bedrifter
(Art. 28)

50 % %
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Statsstøtte – vedtak om å ikke gjøre innsigelser

EFTAs overvåkningsorgan har ingen innsigelser mot følgende statsstøttetiltak:

Vedtaksdato 10.9.2014

Saksnummer 74316

Vedtak nr. 322/14/COL

EFTA-stat Norge

Tittel En endring i den særlige norske skatteordningen for 
skipsfart med hensyn til solidaransvar for arbeidsgiver.

Rettslig grunnlag EØS-avtalens artikkel 61 nr. 3 bokstav c)

Type tiltak Støtteordning

Formål Å fremme den maritime sektor

Støtteform Skattefritak

Budsjett Ikke relevant

Varighet Fra inntektsåret 2014 fram til ny kunngjøring.

Økonomiske sektorer Sjøtransport 

Navn og adresse til bevilgende myndighet Finansdepartementet
Postboks 8008 Dep. 
NO-0030 Oslo
Norge

Teksten til vedtaket, der alle fortrolige opplysninger er fjernet, foreligger på EFTAs overvåkningsorgans 
nettsider: 

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/ 

  2014/EØS/72/02

http://www.eftasurv.int/state-aid/state-aid-register/
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Tilbakekalling av forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7417 – Sime Darby/New Britain Palm Oil)

Rådsforordning (EF) nr. 139/2004

Kommisjonen mottok 31. oktober 2014 forhåndsmelding om en planlagt foretakssammenslutning mellom 
foretaket Sime Darby Bhd og foretaket New Britain Palm Oil Limited. Partene underrettet 27. november 
2014 Kommisjonen om at de trekker tilbake forhåndsmeldingen.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7275 – Novartis/GlaxoSmithKline Oncology Business)

 
1.	 Kommisjonen mottok 28.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 

nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det sveitsiske foretaket Novartis AG 
(”Novartis”) ved kjøp av aktiva overtar kontroll over virksomheten knyttet til porteføljen med 
onkologiske produkter unntatt produksjon (”Målforetaket”), fra det britiske foretaket Glaxo
SmithKline plc. (”GSK”).

2.	 Den planlagte foretakssammenslutningen er en del av en tredelt innbyrdes avhengig transaksjon 
der GSK har samtykket til å alene erverve kontroll over Novartis vaksinevirksomhet (unntatt 
influensavaksinevirksomheten), og GSK og Novartis er blitt enige om å samordne sin virksomhet 
innen forbrukerhelse i et nytt foretak. Disse delene av den samlede transaksjonen er meldt  
28. november 2014 som sak M. 7276

3.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Novartis: sveitsisk legemiddelforetak med virksomhet på fem hovedområder innen helse og 
sykepleie: legemidler, øyepleie, generiske legemidler, reseptfrie legemidler og vaksiner.

–	 Målforetaket: global aktør innen forskning, utvikling og markedsføring av onkologiske produkter 
for ulike sykdomstilstander.

4.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

5.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 436 av 5.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7275 – Novartis/
GlaxoSmithKline Oncology Business, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

EU-ORGANER
KOMMISJONEN

  2014/EØS/72/03

  2014/EØS/72/04

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7276 – GlaxoSmithKline/Novartis Vaccines Business (excl. influenza)/
Novartis Consumer Health Business)

 
1.	 Kommisjonen mottok 28.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 

nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det britiske foretaket GlaxoSmithKline 
plc. (”GSK”) ved kjøp av aktiva overtar kontroll over det sveitsiske foretaket Novartis AGs 
(”Novartis”) globale virksomhet tilknyttet vaksiner for mennesker, bortsett fra Novartis virksomhet 
knyttet til influensavaksine for mennesker. GSK og Novartis oppretter også et nytt foretak for 
sine virksomheter på området reseptfrie legemidler, som skal kontrolleres av GSK alene. Det 
nye foretaket skal kommersialisere reseptfrie produkter for ulike indikasjoner, f.eks. forkjølelse, 
influensa, munnsår og røykavvenning.

2.	 Den planlagte foretakssammenslutningen er en del av en tredelt innbyrdes avhengig transaksjon der 
Novartis erverver en portefølje av onkologiske produkter fra GSK. Denne delen av den overordnede 
transaksjonen er meldt 28. november 2014 som sak M. 7275.

3.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 GSK: legemiddelforetak med global virksomhet innen forsking på og utvikling, produksjon og 
markedsføring av legemidler, vaksiner og produkter innen forbrukerhelse og dermatologi.

–	 Novartis: legemiddelforetak med global virksomhet innen forsking på og utvikling, produksjon 
og markedsføring av legemidler, generiske legemidler (gjennom datterselskapet Sandoz), 
vaksiner og produkter innen forbrukerhelse.

4.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt.

5.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 436 av 5.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7276 – GlaxoSmithKline/
Novartis Vaccines Business (excl. influenza)/Novartis Consumer Health Business, per faks (+32  
(0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende 
adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/05

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7403 – CSSC Investment/Wärtsilä Dutch Holding/Wärtsilä Switzerland)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 26.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det kinesiske foretaket China State 
Shipbuilding Corporation (”CSSC”), i siste instans kontrollert av kinesiske myndigheter, og det 
finske foretaket Wärtsilä Corporation (”Wärtsilä”) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll 
i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det sveitsiske foretaket Wärtsilä 
Switzerland Ltd. (”WCH”). WCH er i dag kontrollert alene av Wärtsilä.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CSSC: CSSC er morselskapet til ett av de største skipsbyggingkonglomeratene i Kina (CSSC 
Group), som styrer en rekke skipsverft, produsenter av maritimt utstyr, forskningsinstittuter 
og foretak med tilknytting til skipsbygging, og i tillegg har virksomhet innen fly- og romfarts
industri, byggeindustri, strømproduksjon, petrokjemi, vannbygging, miljøvern, metallurgi, jern
baneindustri og lett industri.

–	 Wärtsilä: Wärtsilä er morselskapet til Wärtsilä Group som leverer komplette livssyklusenergi
løsninger til det marine markedet og energimarkedet. Wärtsilä Group leverer kraftgenerering for 
fartøy til skipsbyggere og eiere og operatører av fartøy og installasjoner til havs. Konsernet har 
et globalt nettverk for vedlikehold av kundenes fartøymaskiner i hvert trinn av livssyklusen, og 
leverer kraftverk og drifts- og vedlikeholdstjenester ved desentralisert strømproduksjon.

–	 WCH: har virksomhet innen utvikling og lisensiering av teknologi for marine totaktsmotorer for 
lav hastighet.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 434 av 4.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse 7403 – CSSC Investment/
Wärtsilä Dutch Holding/Wärtsilä Switzerland, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/06

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7413 – Cheung Kong Holdings/Mitsubishi Corporation/JV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 20.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Cheung Kong (Holdings) 
Limited (”CKH”, Hongkong) og foretaket Mitsubishi Corporation (”MC”, Japan) ved kjøp av aktiva 
i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 
3 nr. 4 over et nystiftet fellesforetak (”JV”, Hongkong).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CHK: investeringer, eiendomsutvikling og eiendomsinvesteringer, hotell- og leilighetshotell
virksomhet, eiendoms- og prosjektstyring, investering i infrastrukturvirksomhet og verdipapirer 
samt kjøp av luftfartøy og salg og utleie av luftfartøy til kommersielle flyselskap.

–	 MC: integrert forretningsforetak med kunder fra hele verden innen industrisektorer som miljø- og 
infrastruktur, industrifinansiering, energi, metaller, maskiner, kjemikalier og næringsmidler. MC 
er har også virksomhet innen kjøp av luftfartøy og salg og utleie av luftfartøy til kommersielle 
flyselskap.

–	 Fellesforetaket: kjøp, salg og utleie av luftfartøy til kommersielle flyselskap.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 429 av 29.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7413 – Cheung Kong 
Holdings/Mitsubishi Corporation/JV, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/07

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 72/8 4.12.2014

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7439 – EPH/Eggborough HoldCo 2)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 28.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Energetický a průmyslový 
holding (”EPH”, Tsjekkia) ved kjøp av aksjer alene overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over Eggborough HoldCo 2 S.à r.l. (”Eggborough”, Luxembourg).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 EPH: kullutvinning, produksjon av elektrisitet og varme, distribusjon og levering av gass, 
hovedsakelig i Tsjekkia, Slovakia, Tyskland og Polen.

–	 Eggborough: eier et kullkraftverk som produserer elektrisitet i Det forente kongerike.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 436 av 5.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7439 – EPH/
Eggborough HoldCo 2, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/08

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


4.12.2014 Nr. 72/9EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7453 – Cutrale/Safra/Chiquita)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 21.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket Burlingtown UK Limited 
(Det forente kongerike), kontrollert av Cutrale-familien, og Joseph Safra, ved hjelp av anskaffelses- 
verktøyet Erichton Investments Ltd. (De britiske jomfruøyene), ved offentlig overtakelsestilbud 
annonsert 26. oktober 2014, i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 
nr. 1 bokstav b) over foretaket Chiquita Brands International, Inc. (”Chiquita”, USA).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Burlingtown UK Limited: tilhører Cutrale-konsernet, som har virksomhet over hele verden i 
hovedsak innen framstilling av appelsinjus, biprodukter av appelsin, fersk frukt (hovedsakelig 
appelsiner) samt kjøp og salg av soyabønner.

–	 Joseph Safra: eier et nettverk av foretak med virksomhet over hele verden innen finansielle 
tjenester, bl.a. bankvirksomhet for privat- og foretakskunder, investeringsrådgivning og kapital
forvaltning for privatkunder og institusjonskunder.

–	 Chiquita: virksomhet over hele verden innen import og grossistlevering av ferskvarer, hoved
sakelig bananer, samt levering av tjenester for modning av bananer og transport til tredjemann.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 429 av 29.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7453 – Cutrale/Safra/
Chiquita, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) 
eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/09

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 72/10 4.12.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7460 – Scholz Recycling/Thyssen Alfa Rohstoffhandel/ 
Noris Metallrecycling JV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 21.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det tyske foretaket Scholz Recycling 
GmbH (”Scholz Recycling”) og det tyske foretaket Thyssen Alfa Rohstoffhandel München GmbH 
(”Thyssen Alfa Rohstoffhandel”) ved kjøp av aksjer i et nystiftet fellesforetak i fellesskap overtar 
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 over det tyske 
foretaket Noris Metallrecycling GmbH (”Noris Metallrecycling”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Scholz Recycling: innsamling og bearbeiding av og handel med jern- og metallskrap og stål.

–	 Thyssen Alfa Rohstoffhandel: resirkulering av og handel med sekundærråstoffer til stålverk og 
støperier.

–	 Noris Metallrecycling: skal samle inn, bearbeide og handle med ikke-jernholdig metallskrap og 
skrap av legeringer av jern og nikkel.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 433 av 3.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7460 – Scholz 
Recycling/Thyssen Alfa Rohstoffhandel/Noris Metallrecycling JV, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per 
e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/10

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


4.12.2014 Nr. 72/11EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7462 – Apollo Management/Carige)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 24.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 nr. 1 i rådsforordning 
(EF) nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der investeringsfond forvaltet av 
foretak tilknyttet det amerikanske foretaket Apollo Management L.P. (”Apollo”) ved kjøp av 
aksjer alene overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det 
italienske foretaket Carige Vita Nuova S.p.A og det italienske foretaket Carige R.D. Assicurazioni  
e Riassicurazioni S.p.A og deres tilknyttede foretak (samlet ”Carige”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Apollo: investerer i foretak og gjeld utstedt av foretak som er involvert i ulike virksomheter over 
hele verden. Eksempel på nåværende investeringer omfatter bl. a. foretak innen virksomhetene 
kjemi, cruisefart, logistikk, papir og metall.

–	 Carige: leverer forsikringsprodukter og -tjenester, både innen livsforsikring og skadeforsikring. 
Foretaket er basert i Italia og har virksomhet utelukkende i Italia.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 429 av 29.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7462 – Apollo 
Management/Carige, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/11

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 72/12 4.12.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7463 – CVC/Betafence)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 28.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der foretaket CVC Capital Partners 
SICAV-FIS S.A. (”CVC”, Luxembourg) ved kjøp av aksjer alene overtar kontroll i henhold 
til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 bokstav b) over hele foretaket Betafence Holding NV 
(”Betafence”, Belgia).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CVC: rådgivning til og forvaltning av investeringsfond.

–	 Betafence: produksjon av stengselssystemer (både til industri og forbruker), industrinett, kabel 
og metalltråd samt gabioner.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 436 av 5.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7463 – CVC/Betafence, 
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per 
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

  2014/EØS/72/12

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


4.12.2014 Nr. 72/13EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7468 – Oji Holdings/Itochu Corporation/Sales and Production JVs)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 27.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det japanske foretaket Itochu Enec Co., 
Ltd. (”Itochu Enex”) og det japanske foretaket Oji Green Resources Co., Ltd. (”Oji Green”) ved kjøp 
av aksjer i to nystiftede fellesforetak i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens 
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) og artikkel 3 nr. 4 over fellesforetak for salg og produksjon.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Itochu Enex: salg av energirelaterte produkter, bl.a. petroleumsprodukter, LPG og andre typer 
gass, elektrisitet samt kjøretøysrelaterte produkter og tjenester.

–	 Oji Green: salg av papirmasse- og treprodukter, plantasjevirksomhet samt virksomhet innen 
energisektoren.

–	 Fellesforetak for salg og produksjon: produksjon og detaljsalg av elektrisitet i Japan.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 436 av 5.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7468 – Oji Holdings/
Itochu Corporation/Sales and Production JVs, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-
MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/13

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 72/14 4.12.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7470 – Schibsted/Telenor/SoBazaar JV)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte
 

1.	 Kommisjonen mottok 24.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det norske foretaket Schibsted ASA 
(”Schibsted”) og det norske foretaket Telenor ASA (”Telenor”) ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar 
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel  3 nr.  1 bokstav b) over det norske foretaket 
SoBaazar AS (”SoBazaar”), et nystiftet fellesforetak.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Scibsted: ulike aktiviteter innen mediebransjen, herunder media på trykk og på nett.

–	 Telenor: ulike aktiviteter innen telekommunikasjon, fjernsyn, kringkasting og internett.

–	 SoBazaar: motetjeneste på nett som Telenor i dag driver under navnet SOBAZAAR.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 432 av 2.12.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7470 – Schibsted/
Telenor/SoBazaar JV, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/14

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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4.12.2014 Nr. 72/15EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7471 – SHV/Nutreco)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1.	 Kommisjonen mottok 24.  november 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det nederlandske foretaket SHV 
Holdings N.V. (”SHV”) ved offentlig overtakelsestilbud alene overtar kontroll i henhold til 
fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det nederlandske foretaket Nutreco N.V. 
(”Nutreco”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 SHV: energidistribusjon, ”cash and carry”-engroshandel, løsninger for tunge løft og transport, 
industrielle tjenester, olje og gass samt privat egenkapital.

–	 Nutreco: produksjon, salg og distribusjon av dyre- og fiskefôr, bearbeiding og salg av fjørfe- og 
svinekjøtt.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig 
vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter framgangs
måten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling av visse 
foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(3)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 429 av 29.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7471 – SHV/Nutreco, 
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per 
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/72/15

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 72/16 4.12.2014

Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler  
fra 1. til 31. oktober 2014

En oversikt over beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler for 1. til 31.oktober 2014 er nå 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende C 428 av 28.11.2014, s. 1 og 7.

INNBYDELSE TIL Å SENDE INN FORSLAG – EACEA/33/2014

innenfor rammen av Erasmus+-programmet

Grunnleggende tiltak 3: Støtte til politiske reformer – Mulige initiativer

Europeiske framtidsrettede samarbeidsprosjekter på utdannings-  
og opplæringsområdet og innen ungdomsarbeid

Beskrivelse, mål og prioriteringer 

Framtidsrettede samarbeidsprosjekter er samarbeidsprosjekter som foreslås og ledes av et partnerskap 
av berørte parter for å identifisere, prøve, utvikle og vurdere nye, innovative metoder på utdannings- 
og opplæringsområdet og innen ungdomsarbeid, metoder som kan forbedre og bli en integrert del av 
utdannings- og ungdomspolitikken.

Prosjektene bør fokusere på innovasjon i praksis og politikk på utdanningsområdet og innen ungdomsarbeid. 
Hovedmålet med disse aktivitetene er å gi inngående kunnskap om målgruppene og om ungdomsarbeid 
og unges opplærings-, undervisnings-, utdanningssituasjon, og å tilby metoder og verktøy som kan bidra 
til å utvikle politikken, i tillegg til å presentere mulige konklusjoner for de som utformer politikken på 
utdannings-, opplærings- og ungdomsnivå.

Målene med denne innbydelsen er å:

—	 foreslå og prøve innovative løsninger på dagens eller framtidens utfordringer på utdannings- og 
opplæringsområdet og innen ungdomsarbeid som kan forbedre og/eller endre politikk og praksis, og 
som kan få varig og systematisk innvirkning på europeiske utdannings- og opplæringssystemer for 
ungdom,

—	 identifisere, prøve, utvikle og vurdere nye, innovative metoder som kan bli en integrert del av 
politikken,

—	 støtte tverrnasjonalt samarbeid og gjensidig læring på framtidsrettede områder mellom hovedaktørene 
som kan finne løsninger på dagens utfordringer på utdannings- og opplæringsområdet og innen 
ungdomsarbeid og være med på utformingen av ny politikk på disse områdene,

—	 legge til rette for innsamling og analyse av konkret informasjon som gjør det mulig for ansvarlige 
myndigheter å utvikle ny, innovativ og effektiv politikk og praksis på utdannings- og opplæringsområdet 
eller innenfor ungdomsarbeid og utvikle egne metoder for en praktisk integrering av disse i framtiden,

—	 gi inngående kunnskap om målgruppene, ungdomsarbeid og unges opplærings-, undervisnings-, 
utdanningssituasjon, og tilby effektive metoder og verktøy som kan bidra til å utvikle politikken, 
i tillegg til å presentere mulige konklusjoner for de som utformer politikken på utdannings- og 
opplæringsområdet og innen ungdomsarbeid, uansett nivå,

—	 øke fokus på politisk innovasjon på utdannings- og opplæringsområdet og innen ungdomsarbeid. 

Denne innbydelsen støtter prosjekter innen to ulike kategorier.

  2014/EØS/72/16

  2014/EØS/72/17

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C:2014:428:TOC
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Prioriteringene i denne innbydelsen er:

—	 Kategori 1 – Utdanning og opplæring 

1.	 Redusere forskjellene i læreresultatene som gjelder elever med ufordelaktig bakgrunn.

2.	 Heve kvaliteten på utdanningen gjennom bruk av læringsanalyse og læringssemantikk.

3.	 Fremme innovativ og samarbeidende undervisning og læring.

4.	 Åpne (virtuelt og faktisk) infrastrukturer av utdannings- og opplæringsinstitusjoner for voksen
opplæring og levere godkjente, modulbaserte læremuligheter.

5.	 Heve kvaliteten og spisskompetansen innen yrkesutdanning og -opplæring.

6.	 Reformere høyere utdanning for å gjøre den mer variert, mottakelig og konkurransedyktig.

—	 Kategori 2 – Ungdom 

7.	 Bruke digital deltakelse som verktøy til å øke ungdoms makt og aktive deltakelse i det 
demokratiske liv. 

Innenfor kategori 1 kan forslagene gjelde én eller flere prioriteringer. Dersom søkerne tar med flere 
prioriteringer, må én prioritering velges som ”hovedprioritering” og presenteres på en tilfredsstillende 
måte. Søknader som ikke presenterer sin ”hovedprioritering” på en tilfredsstillende måte, vil ikke bli 
vurdert for tildeling.

Nærmere opplysninger om hvem som kan søke, tiltak, prosjektets varighet og tildelingskriterier er 
offentliggjort i Den europeiske unions tidende EUT C 425 av 27.11.2014, s. 4.

Budsjett

Det samlede budsjettet som er tilgjengelig for samfinansiering av prosjekter i denne innbydelsen, er  
EUR 17 000 000, som er fordelt på følgende måte:

—	 Kategori 1 – Utdanning og opplæring EUR 15 000 000

—	 Kategori 2 – Ungdom: EUR 2 000 000 Det økonomiske bidraget fra EU kan ikke overstige 75 % av de 
støtteberettigede kostnadene.

Det maksimale tilskuddsbeløpet er EUR 500 000 per prosjekt.

Forvaltningsorganet forbeholder seg retten til ikke å fordele alle de tilgjengelige midlene for denne 
innbydelsen.

Frist og framgangsmåte for innsending av forslag 

Før innsending av den elektroniske søknaden må søkere registrere sin organisasjon i deltakerportalen for 
utdanning, audiovisuelle verk, kultur, samfunnsborgerskap og frivillig arbeid og motta en identifiserings
kode for deltakere (PIC). Det bes om denne koden i søknadsskjemaet.

All juridisk og økonomisk informasjon knyttet til organisasjonene administreres via deltakerportalen. 
Opplysninger om registrering finnes på portalen på følgende adresse:  http://ec.europa.eu/education/
participants/portal

Søknadsskjemaet finnes på Internett på følgende andresse: https://eacea.ec.europa.eu/PPMT/

Vennligst kontroller at riktig søknadsskjema er valgt.

Søkere bes om å lese alle opplysninger om innbydelsen til å sende inn forslag og om framgangsmåte for 
innsending av søknad og om å bruke dokumentene som skal inngå i søknaden (søknadspakken) på: https://
eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/actions/key-action-3-support-for-policy-reform/prospective-initiatives/
forward-looking-cooperation-projects-2014_en

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=uriserv:OJ.C_.2014.425.01.0004.01.ENG
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Hele søknadspakken sendes inn elektronisk ved hjelp av korrekt utfylt e-skjema som må inneholde alle 
relevante og nødvendige vedlegg og støttedokumenter.

Søknadsskjemaer som ikke inneholder alle nødvendige opplysninger, eller ikke er sendt inn elektronisk 
innen fristen, vil ikke bli vurdert.

Søknader om tilskudd skal skrives på et av EUs offisielle språk.

Søknadsfrist 24. februar 2015 — 12.00 sentraleuropeisk tid 

Ytterligere opplysninger 

For ytterligere opplysninger, se retningslinjer for søkere.

Retningslinjer for innbydelsen og søknadsdokumenter finnes på

https://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/actions/key-action-3-support-for-policy-reform/prospective-
initiatives/forward-looking-cooperation-projects-2014_en

E-postadresse: EACEA-Policy-Support@ec.europa.eu


